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See the notice on TED website

333004-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Tjänster förknippade med skogsbruk – „Възлагане на лесокултурни дейности в 
горски територии – държавна собственост, стопанисвани от "ЮИДП„ДП, гр. Сливен, 
разположени в района на дейност на ТП(ДГС/ДЛС), финансирани със средства по 
процедура BG16FFPR0023.005 „ИЗПЪЛНЕНИЕ НА МЯРКА 48 ОТ НАЦИОНАЛНАТА РАМКА ЗА 
ПРИОРИТЕТНИ ДЕЙСТВИЯ ЗА НАТУРА 2000” по приоритет 3 „Биологично разнообразие” на 
Програма „Околна среда“ 2021-2027 г.“, по 5 ОП “.
OJ S 93/2026 15/05/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem - Meddelande om ändring
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ЮГОИЗТОЧНО ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ ДП
E-postadress: uidp@uidp-sliven.com
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: „Възлагане на лесокултурни дейности в горски територии – държавна собственост, 
стопанисвани от "ЮИДП„ДП, гр. Сливен, разположени в района на дейност на ТП(ДГС
/ДЛС), финансирани със средства по процедура BG16FFPR0023.005 „ИЗПЪЛНЕНИЕ НА 
МЯРКА 48 ОТ НАЦИОНАЛНАТА РАМКА ЗА ПРИОРИТЕТНИ ДЕЙСТВИЯ ЗА НАТУРА 
2000” по приоритет 3 „Биологично разнообразие” на Програма „Околна среда“ 2021-2027 
г.“, по 5 ОП “.
Beskrivning: Целта на процедурата е подобряване природозащитното състояние на 
горски природни местообитания чрез пилотни дейности за: демонстриране и въвеждане 
на лесовъдски практики и чрез проучвания и експериментиране на лесовъдски практики 
за устойчиво стопанисване на горите от целевите защитени зони и мерки от 
Националната рамка за приоритетни действия за Натура 2000, попадащи в 
териториалния обхват на дейност на „Югоизточно държавно предприятие“ ДП, гр. 
Сливен. Чрез изпълнението на дейностите по проекта се цели подобряване на 
природозащитното състояние на горски типове природни местообитания в 
териториалния обхват на „Югоизточно държавно предприятие“ ДП, чрез целенасочени 
интервенции, насочени към подобряване на структурата и видовия състав на горите, 
повишаване на тяхната устойчивост и трансформация на издънковите гори в семенни. 
Изпълнението на дейностите ще допринесе за постигане на дългосрочна устойчивост на 
горските екосистеми към промените в климата, запазване и съхранение на естественото 
биоразнообразие в тях и повишаване потенциала им за усвояване на емисии на 
парникова газове.
Förfarandets identifierare: 8cf95cde-c930-4103-a1ae-e46c18347d31
Intern identifierare: 564711
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/333004-2026
mailto:uidp@uidp-sliven.com
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2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 77230000 Tjänster förknippade med skogsbruk

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Сливен (BG342)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: За позиция № 1: в отдел/подотдел в териториалния обхват 
на дейност на ТП „ДГС Сливен”, съгласно с таблично приложение № 1-1-1, към 
Техническата спецификация (приложение № 1-1). За позиция № 2: в отдел/подотдел в 
териториалния обхват на дейност на ТП „ДГС Айтос”, съгласно с таблично приложение 
№ 1-2-2, към Техническата спецификация (приложение № 1-2). За позиция № 3: в отдел
/подотдел в териториалния обхват на дейност на ТП „ДЛС Граматиково”, съгласно с 
таблично приложение № 1-3-3, към Техническата спецификация (приложение № 1-3). За 
позиция № 4: в отдел/подотдел в териториалния обхват на дейност на ТП „ДГС Елхово”, 
съгласно с таблично приложение № 1-4-4, към Техническата спецификация (приложение 
№ 1-4); За позиция № 5: в отдел/подотдел в териториалния обхват на дейност на ТП 
„ДГС Кости”, съгласно с таблично приложение № 1-5-5, към Техническата спецификация 
(приложение № 1-5).

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 858 581,50 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: Влизането на договора в сила и пораждането на 
последиците са съгласно с проекта на договора и условията за участие. При получаване 
на финансови корекции от страна на ПОС, финансирането на изпълнението на 
дейностите от предмета на всяка позиция, ЮИДП ДП осигурява със собствени средства. 
Задължение за представяне на гаранция за изпълнение възниква само за участника, 
определен за изпълнител на обществената поръчка за съответната позиция и се 
представя по реда и при условията на документацията за участие. Гаранцията за 
изпълнение има обезпечителна и обезщетителна функция: от една страна, цели да 
стимулира изпълнителя към точно и качествено изпълнение на задълженията му по 
договора за обществена поръчка, а от друга страна – да послужи като обезщетение при 
недобросъвестно поведение от негова страна. Гаранцията за изпълнение на договора 
за всяка обособена позиция е, както следва: За ПОЗИЦИЯ № 1 е в размер на 1% 
процент от максимално допустимата стойност на договора за позиция № 1. За 
ПОЗИЦИЯ № 2 е в размер на 1% процент от максимално допустимата стойност на 
договора за позиция № 2. За ПОЗИЦИЯ № 3 е в размер на 1% процент от максимално 
допустимата стойност на договора за позиция № 3. За ПОЗИЦИЯ № 4 е в размер на 1% 
процент от максимално допустимата стойност на договора за позиция № 4. За 
ПОЗИЦИЯ № 5 е в размер на 1% процент от максимално допустимата стойност на 
договора за позиция № 5. - Посочените в обявлението дати за начало и край са 
ориентировъчни. Възложителят сключва отделен договор за всяка обособена позиция 
по ред и условия, съгласно чл. 112 от ЗОП. Налице е Административен договор № Д-34-
50/29.08.2025 г., рег. № в ИСУН: BG16FFPR002-3.005-0002-C01, сключен между 
министъра на околната среда и водите, в качеството си на ръководител на 
Управляващия орган на Програма „Околна среда“ 2021 – 2027 г. в качеството си на 
Ръководител на Управляващия орган и ЮИДП ДП – гр. Сливен - в качеството си на 
бенефициент, относно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ по Програма 
„Околна среда“ 2021-2027 г. Всеки договор влиза в сила от датата на получаване от 
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ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на изпратеното от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на възлагателно писмо. 
Изпълнението на дейностите по всеки договор започва не по-късно от 10 (десет) 
работни дни от издаването на позволително за сеч от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, освен ако 
обективни причини не възпрепятстват това действие. Сроковете за изпълнение на 
услугите за всяка позиция, по видове дейности/мероприятия са до края на календарната 
година, за която са предвидени те за изпълнение, съгласно с приложенията към 
Техническата спецификация за позицията. Крайният срок на договора за всяка позиция 
е съгласно с Техническата спецификация за нея, съответно до един (1) месец след 
крайния срок за изпълнение на последното мероприятие предвидено за изпълнение в 
последната година от договора, но не по-късно от 31 декември 2029 година (когато е 
приложимо в условията на изменение на договора), и/или до изчерпване на максимално 
допустимата стойност (достигнатата стойност) на договора за позицията при условията 
на проекта на договора за съответната позиция. Договорите се считат за изпълнени при 
условията на чл. 72 от ППЗОП, със значение само за нуждите на РОП. Сроковете за 
изпълнение по видове дейности за всяка позиция са прогнозни. Възложителят си 
запазва правото да променя сроковете при възникнала обективна технологична 
необходимост, съгласно със ЗГ и подзаконовите актове за прилагането му и проекта на 
договора, за което изпълнителят може да бъде уведомен писмено – когато е 
приложимо, или по друг подходящ начин възприет от двете страни, като промените НЕ 
МОГАТ ДА БЪДАТ за срок ПО-КЪСНО от 31 декември 2029 година. Промяната на 
сроковете за изпълнение на мероприятията са съгласно с проекта на договора за 
съответната позиция, при условията на чл. 116 от ЗОП. С оглед на предмета на 
поръчката и лесовъдските цели, които са поставени и следва да се постигнат, когато е 
приложимо, възложителят може да приложи за всяка позиция реда по чл. 79, ал. 1, т. 10 
от ЗОП.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 5
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 5

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Bedrägerier: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
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обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Участникът е извършил нарушение по чл. 
118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) 
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на 
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обществената поръчка” (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП); Подаване на неверни данни, 
укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи и получаване на 
поверителна информация във връзка с процедурата.” (чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки; обстоятелства по чл. 115 от Закона за 
сметната палата (ЗСП), във връзка с чл. 64, ал. 2 и §2, т. 21 от ДР от ЗОП. ЗАБЕЛЕЖКА: 
Във връзка със санкцията по чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН, наличието на влязъл в сила 
съдебен акт на компетентен орган, с който е наложена временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществена поръчки на основание на чл.83а, ал.5, т.1 от 
ЗАНН, последното е основание за задължително отстраняване на участник. 
Възложителят ще извършва служебна проверка в Портала за обществени поръчки 
(ПОП) в рубрика „Стопански субекти със забрана за участие в процедури“, „Списък на 
стопанските субекти с наложена санкция по чл.83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки“, като при 
установяване на вписване за периода на действие на санкцията, съответния участник 
подлежи на отстраняване от участие в процедурата.
Konkurs: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския 
закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 
от ЗОП)
Allvarligt fel i yrkesutövningen: (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП) Участникът е лишен от правото 
да упражнява определена професия или дейност съгласно със законодателството на 
държавата, в която е извършено деянието което е лишило участника от правото му да 
упражнява дейността по чл. 241 от ЗГ и за физическото лице по чл. 235 от ЗГ и/или 
еквивалентна професионална дейност и/или съгласно с регистрацията му в 
еквивалентен регистър, съгласно със законодателството на държавата, в която е 
установен и/или държавата в която е извършено деянието, съгласно с Техническата 
спецификация за съответната обособена позиция
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Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Участникът е 
сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, когато 
нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За участника е доказано, 
че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на договор за 
концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или предсрочното му 
прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, с изключение на 
случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от стойността или обема 
на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: „Предоставяне на услуги за подпомагане на естественото възобновяване, чрез 
осветление-отглеждане на подраста и изсичане на издънки и премахване на подлеса в 
редуцирани площи на отдели и подотдели в горски насаждения на територията на ТП 
„ДГС Сливен“ от 2026 – 2029 г., съгласно с Техническата спецификация “
Beskrivning: Предоставяне на услуги за подпомагане на естественото възобновяване по 
мярка 48 от процедура BG16FFPR0023.005, чрез изсичане на издънки с обща площ до 
802 дка., редуцирана площ (площ за интервенция) приблизително 168 дка. Отглеждане 
на млади насаждения без материален добив: осветление-отглеждане на подраста чрез 
отстраняване на нежелани дървесни и храстови видове с обща площ до 1086 дка., 
редуцирана площ (площ за интервенция) приблизително 261 дка. Отглеждане на млади 
насаждения без материален добив: отглеждане на подраста чрез отстраняване на 
нежелани дървесни и храстови видове в отдели с обща площ до 711 дка., редуцирана 
площ (площ за интервенция) приблизително 160 дка. Подпомагане на естественото 
възобновяване, чрез изсичане на издънки в отдели с обща площ до 726 дка., 
редуцирана площ (площ за интервенция)153 дка. Отглеждане на млади насаждения без 
материален добив: осветление-отглеждане на подраста чрез отстраняване на нежелани 
дървесни и храстови видове в отдели с обща площ до1444 дка., редуцирана площ 
(площ за интервенция) приблизително 351 дка. Подпомагане на естественото 
възобновяване, чрез изсичане на издънки в отдели с обща площ до 691 дка. редуцирана 
площ (площ за интервенция)138 дка. и Отглеждане на млади насаждения без 
материален добив: осветление-отглеждане на подраста чрез отстраняване на нежелани 
дървесни и храстови видове в отдели с обща площ до1554 дка, редуцирана площ (площ 
за интервенция) приблизително 372 дка. изпълнявани от 2026 г. до 2029 г. в насаждения 
разположени в района на дейност на ТП ДГС „Сливен”, съгласно с Техническата 
спецификация.“. ​​​​​​​
Intern identifierare: 564722

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 77230000 Tjänster förknippade med skogsbruk

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Сливен (BG342)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: За позиция № 1: в отдел/подотдел в териториалния обхват 
на дейност на ТП „ДГС Сливен”, съгласно с таблично приложение № 1-1-1, към 
Техническата спецификация (приложение № 1-1).Дейностите се планират върху цялата 
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площ на подотдела, но се извършват върху „редуцираната площ“. „Редуцирана площ“ – 
смисълът и значението на понятието е съгласно с определението дадено в Условията 
на поръчката, като начинът за изпълнение на възложената работа е съгласно с 
Техническата спецификация за тази позиция. Заплаща се извършената работа върху 
„редуцираната площ“, но се отчита, като изпълнение, цялата площ на подотдела. Начин 
за изпълнение на възложената работа: Чрез почистване на нежеланата растителност 
върху предварително оградените отрязаци от цялата площ с голяма гъстота на подлеса.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/07/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 71 023,60 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Предметът на поръчката касае специфични лесокултурни дейности, 
изпълнявани на терен в държавни горски територии (горски масиви, склонове, пресечен 
терен). Естеството на работата и средата на изпълнение не позволяват практическото 
прилагане на стандартите за достъпност.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има право да упражнява професионална 
дейност (годност), съгласно с регистрацията му в публичния регистър на 
Изпълнителната агенция по горите по реда и условията на чл. 241 от Закона за горите 
за дейността – предмет на тази позиция, а именно: „стопанисване на горски територии“ и
/или „добив на дървесина“. ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на 
ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доказва съответствието си с изискването за годност, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, като докаже регистрация в публичния регистър на Изпълнителната агенция 
по горите по реда и условията на чл. 241 от Закона за горите. Когато изпълнителят е 
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друго лице, той следва да има право да упражнява еквивалентна професионална 
дейност – относим с предмета на поръчката за настоящата позиция, и/или съгласно с 
основанието на регистрацията му в еквивалентен регистър, съгласно със 
законодателството на държавата членка, в която е установен (когато е приложимо). 
Правото му да упражнява професионална дейност, следва да е валидно към датата на 
сключване на договора. ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА 
УЧАСТНИЦИТЕ И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) – чрез попълване на 
съответния раздел в ЕЕДОП. Информацията се посочва в ЕЕДОП, както следва: Част 
IV: „Критерии за подбор”. А: Годност: „Вписване в съответен професионален регистър”. 
Участникът декларира съответната информация за съответствие с изискването 
посочено в Техническата спецификация за позицията. Може да се посочи регистъра, 
където се намира информацията за участника, като може да се посочи и само ел. 
връзка (линк) към съответния регистър, където информацията може да бъде безплатно 
намерена, или еквивалентен регистър, (когато е приложимо). Информацията се 
представя, съобразно функционалните възможности и изискванията за данни от 
електронния образец на ЕЕДОП. Представяне на данни в повече не води до неправилно 
попълнен ЕЕДОП. Възложителят има право по всяко време, след отварянето на 
офертите и преди сключване на договора, да прилага чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Когато 
участникът не представи документ, чрез който се доказва информация посочена от него 
в ЕЕДОП, когато възложителят го изисква, във връзка с правото си по чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, участникът НЕ СЕ ДОПУСКА до последващо участие в процедурата за позицията, 
съгласно с условията на процедурата. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР 
(ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, 
изпълнителят доказва съответствието си с изискването към критерия за подбор, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, съгласно с Техническата спецификация за позицията.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има технически способности за 
изпълнение на предмета на договора, както следва: - моторен трион или еквивалент – 
не по-малко от 5 (пет) броя. - „ножици за клони“ или еквивалент – не по-малко от 5 (пет) 
броя. ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ, доказва съответствието си с изискването – декларирано в ЕЕДОП, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо. ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА УЧАСТНИЦИТЕ 
И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) –чрез попълване на съответния раздел в 
ЕЕДОП. Информацията се посочва в ЕЕДОП, както следва: Част IV: „Критерии за 
подбор”. В: „Технически и професионални способности”. Ред: „Инструменти, съоръжения 
или техническо оборудване”. Участникът декларира съответната информация за 
съответствие с минималните изисквания за технически способности, посочени в 
Техническата спецификация за позицията. Участникът МОЖЕ да изброи изискуемите 
технически способности за позицията. Информацията се представя, съобразно 
функционалните възможности и изискванията за данни от електронния образец на 
ЕЕДОП. Представяне на данни в повече не води до неправилно попълнен ЕЕДОП. (б) 
НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР (ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключването на договора, 
съгласно с изискванията на ЗОП, изпълнителят, доказва съответствието си с 
изискването към критерия за подбор, включително за третите лица и подизпълнителите, 
ако има такива и когато е приложимо, съгласно с Техническата спецификация за 
позицията.
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Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има професионални способности – 
валидни към датата на подписване на договора, необходими за изпълнение на 
предмета и обема на поръчката за позицията, както следва: 1. Не по-малко от 1 (едно) 
лице, регистрирано в професионалния публичен регистър по чл. 235 от Закона за горите 
с професионалната компетентност по лесовъдска практика за дейностите „Планиране и 
организация на дейностите по залесяване”, съгласно чл. 233, ал.1, т. 1 от ЗГ и/или 
„Планиране и организация на добива на дървесина”, съгласно с чл. 233, ал.1, т. 4 от ЗГ. 
Когато участникът е друго лице – с гражданство, различно от българското, той следва 
да има право да упражнява еквивалентна професионална дейност – относим с 
предмета на поръчката за тази позиция, и/или съгласно с основанието за регистрацията 
му в еквивалентен регистър, съгласно със законодателството на държавата членка, в 
която е установен (когато е приложимо). ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с 
изискванията на ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доказва съответствието си с изискването – 
декларирано в ЕЕДОП, включително за третите лица и подизпълнителите, ако има 
такива и когато е приложимо. 2. Минимален брой лица (включени и/или не в структурата 
на изпълнителя), в съответствие с правоспособността им, както следва: - Не по-малко от 
5 (пет) лица за изпълнение на дейностите от предмета на поръчката, с правоспособност 
за работа с моторен трион и/или храсторез или еквивалент, включително с умения за 
работа с ножици за клони или еквиваленти. Декларираните лица могат да притежават 
няколко (комбинирани) съответни правоспособности и умения от посочените и всеки от 
тях може да използва самостоятелно техническите способности, включително и лицето 
по чл.235 от ЗГ. ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доказва съответствието си с изискването – декларирано в ЕЕДОП, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо. Когато участникът е друго лице – с гражданство, различно от българското, 
той следва да има право да упражнява еквивалентна професионална дейност – относим 
с предмета на поръчката за тази позиция, и/или съгласно основанието за регистрацията 
му в еквивалентен регистър, съгласно със законодателството на държавата членка, в 
която е установен (когато е приложимо). ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: 
ПОДБОР НА УЧАСТНИЦИТЕ И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) – чрез 
попълване на съответния раздел в ЕЕДОП. Информацията се посочва в ЕЕДОП, както 
следва: Част IV: „Критерии за подбор”. В: „Технически и професионални способности”. 
Ред: „Образователна и професионална квалификация”. Участникът декларира 
съответната информация за съответствие с минималните изисквания за професионални 
способности, съгласно с Техническата спецификация за позицията. Участникът МОЖЕ 
да посочи имената на лицата и тяхната компетентност ИЛИ само техният брой със 
съответната компетентност. Информацията се представя, съобразно функционалните 
възможности и изискванията за данни от електронния образец на ЕЕДОП. Представяне 
на данни в повече не води до неправилно попълнен ЕЕДОП. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ 
НА ДОГОВОР (ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията 
на ЗОП, изпълнителят доказва съответствието си с изискването към критерия за 
подбор, включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, съгласно с Техническата спецификация за позицията.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: „НАЙ-НИСКА ЦЕНА“
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Beskrivning: Оценката на офертите и класирането на участниците се извършва въз 
основа на икономически най-изгодна оферта, определена по критерия „НАЙ-НИСКА 
ЦЕНА“, съгласно разпоредбите на чл. 70, ал. 2 т. 1 от ЗОП. Възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката (чл. 67, ал. 5 от ЗОП). При 
разглеждане на офертите, когато е необходимо, се допуска извършване на проверки по 
заявените от участниците данни, включително чрез изискване на информация от други 
органи и лица. От участниците може да се изиска да предоставят разяснения или 
допълнителни доказателства за данни, посочени в офертата. Проверката и 
разясненията не могат да водят до промени в техническото и ценовото предложение на 
участниците (чл. 104, ал. 5 от ЗОП). Комисията разглежда техническите предложения, 
преди отварянето на ценовите предложения (арг. по чл. 57, ал. 1 от ППЗОП). 
Класирането се извършва, съгласно чл. 58 от ППЗОП. Предвид критерият за възлагане, 
класирането се извършва по възходящ ред, като на първо място се класира офертата с 
най-ниска ОБЩА ЦЕНА – предложена като сбор от единичните цени на предлаганите 
услуги в приложението във формат Excel към Ценовото предложение за съответната 
позиция; Предвид критерият за възлагане, възложителят прилага чл. 72, ал. 1 от ЗОП, в 
зависимост от броя на подадените оферти, както следва: При подадени ТРИ ИЛИ 
ПОВЕЧЕ оферти: На основание чл. 72, ал. 1, т. 1 от ЗОП, възложителят изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в 
офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: - средната 
стойност на предложенията на останалите участници за ОБЩА ЦЕНА за позицията, 
получена от сбора на ЦЕНИТЕ за съответните години ИЛИ от единичните цени на 
предлаганите услуги по приложението във формат Excel към Ценовото предложение за 
съответната позиция (когато е приложимо само една година на изпълнение) – при 
оценяване на ТРИ или ПОВЕЧЕ оферти. Правилото е валидно и за всички позиции. При 
подадени на ЕДНА или ДВЕ оферти: На основание чл. 72, ал. 1, т. 2, предложение първо 
от ЗОП, Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто 
по-благоприятно от обявената прогнозна стойност за позицията – при оценяване на 
ЕДНА или ДВЕ оферти. Използва се обявената прогнозна стойност за позицията, във 
връзка с начина на определяне на максимално допустимата стойност на договора за 
съответната позиция, съответно за максимално допустимите стойности по години на 
изпълнението (когато е приложимо), във връзка с обстоятелството, че предложената от 
участника ОБЩА ЦЕНА за изпълнение за позицията, представлява максимално 
допустимата стойност на договора. Правилото е валидно и за всички позиции.
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Когато най-ниската ОБЩА ЦЕНА се предлага в две или повече оферти, класирането се 
извършва чрез жребий (чл. 58, ал. 3, изречение първо, предложение второ от ППЗОП).

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/564711
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs

https://app.eop.bg/today/564711
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Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/564711
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 4 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 13/05/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, решението за 
откриване на процедурата може да се обжалва пред Комисията за защита на 
конкуренцията в 10 дневен срок от изтичане на срока по чл. 103, ал. 3 от ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: „Предоставяне на услуги за подпомагане на естественото възобновяване, чрез 
отглеждане на подраста в котли и премахване на подлеса в редуцирани площи на 
отдели и подотдели в горски насаждения на територията на ТП „ДГС Айтос“ от 2026 – 
2029 г., съгласно с Техническата спецификация “
Beskrivning: Предоставяне на услуги за подпомагане на естественото възобновяване по 
мярка 48 от процедура BG16FFPR0023.005, чрез премахване на подлеса в отдели с 
обща площ до 16 593 дка. с редуцирана площ (площ за интервенция) приблизително 8 
486 дка. и отглеждане на млади насаждения, без материален добив – отглеждане на 
подраста в котли, осветление в отдели с обща площ до 466 дка. с редуцирана площ 
(площ за интервенция) приблизително 253 дка., изпълнявани от 2026 г. до 2029 г. в 
насаждения разположени в района на дейност на ТП "ДГС Айтос", съгласно с 
Техническата спецификация.“. ​​​​​​​ ​​​​​​​
Intern identifierare: 565217

https://app.eop.bg/today/564711
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5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 77230000 Tjänster förknippade med skogsbruk

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: За позиция № 2: в отдел/подотдел в териториалния обхват 
на дейност на ТП „ДГС Айтос”, съгласно таблично приложение № 1-2-2, към 
Техническата спецификация (приложение № 1-2).Дейностите се планират върху цялата 
площ на подотдела, но се извършват върху „редуцираната площ“. „Редуцирана площ“ – 
смисълът и значението на понятието е съгласно с определението дадено в Условията 
на поръчката, като начинът за изпълнение на възложената работа е съгласно с 
Техническата спецификация за тази позиция. Заплаща се извършената работа върху 
„редуцираната площ“, но се отчита, като изпълнение, цялата площ на подотдела. Начин 
на изпълнение на възложената работа: Чрез почистване на нежеланата растителност 
върху предварително оградените отрязаци от цялата площ с голяма гъстота на подлеса.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/07/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 564 597,07 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Предметът на поръчката касае специфични лесокултурни дейности, 
изпълнявани на терен в държавни горски територии (горски масиви, склонове, пресечен 
терен). Естеството на работата и средата на изпълнение не позволяват практическото 
прилагане на стандартите за достъпност.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
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Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има право да упражнява професионална 
дейност (годност), съгласно с регистрацията му в публичния регистър на 
Изпълнителната агенция по горите по реда и условията на чл. 241 от Закона за горите 
за дейността – предмет на тази позиция, а именно: „стопанисване на горски територии“ и
/или „добив на дървесина“. ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на 
ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доказва съответствието си с изискването за годност, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, като докаже регистрация в публичния регистър на Изпълнителната агенция 
по горите по реда и условията на чл. 241 от Закона за горите. Когато изпълнителят е 
друго лице, той следва да има право да упражнява еквивалентна професионална 
дейност – относим с предмета на поръчката за настоящата позиция, и/или съгласно 
основанието на регистрацията му в еквивалентен регистър, съгласно със 
законодателството на държавата членка, в която е установен (когато е приложимо). 
Правото му да упражнява професионална дейност, следва да е валидно към датата на 
сключване на договора. ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА 
УЧАСТНИЦИТЕ И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) – чрез попълване на 
съответния раздел в ЕЕДОП. Информацията се посочва в ЕЕДОП, както следва: Част 
IV: „Критерии за подбор”. А: Годност: „Вписване в съответен професионален регистър”. 
Участникът декларира съответната информация за съответствие с изискването 
посочено в Техническата спецификация за позицията. Може да се посочи регистъра, 
където се намира информацията за участника, като може да се посочи и само ел. 
връзка (линк) към съответния регистър, където информацията може да бъде безплатно 
намерена, или еквивалентен регистър, (когато е приложимо). Информацията се 
представя, съобразно функционалните възможности и изискванията за данни от 
електронния образец на ЕЕДОП. Представяне на данни в повече не води до неправилно 
попълнен ЕЕДОП. Възложителят има право по всяко време, след отварянето на 
офертите и преди сключване на договора, да прилага чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Когато 
участникът не представи документ, чрез който се доказва информация посочена от него 
в ЕЕДОП, когато възложителят го изисква, във връзка с правото си по чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, участникът НЕ СЕ ДОПУСКА до последващо участие в процедурата за позицията, 
съгласно с условията на процедурата. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР 
(ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, 
изпълнителят доказва съответствието си с изискването към критерия за подбор, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, съгласно с Техническата спецификация за позицията.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има технически способности за 
изпълнение на предмета на договора, както следва: - моторен трион и/или храсторез 
или еквивалентни – не по-малко от 5 (пет) броя. - „триони и/или ножици за клони“ или 
еквивалентен – не по-малко от 5 (пет) броя. ЗАБЕЛЕЖКА: Видът на инструментите – 
„триони и/или ножици за клони“ или еквиваленти, се изискват в минималния им общ 
брой независимо от техния вид. ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с 
изискванията на ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ, доказва съответствието си с изискването – 
декларирано в ЕЕДОП, включително за третите лица и подизпълнителите, ако има 
такива и когато е приложимо. ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА 
УЧАСТНИЦИТЕ И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) –чрез попълване на 
съответния раздел в ЕЕДОП. Информацията се посочва в ЕЕДОП, както следва: Част 
IV: „Критерии за подбор”. В: „Технически и професионални способности”. Ред: 
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„Инструменти, съоръжения или техническо оборудване”. Участникът декларира 
съответната информация за съответствие с минималните изисквания за технически 
способности, посочени в Техническата спецификация за позицията. Участникът МОЖЕ 
да изброи изискуемите технически способности за позицията. Информацията се 
представя, съобразно функционалните възможности и изискванията за данни от 
електронния образец на ЕЕДОП. Представяне на данни в повече не води до неправилно 
попълнен ЕЕДОП. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР (ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ 
сключването на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, изпълнителят, доказва 
съответствието си с изискването към критерия за подбор, включително за третите лица 
и подизпълнителите, ако има такива и когато е приложимо, съгласно с Техническата 
спецификация за позицията.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има професионални способности – 
валидни към датата на подписване на договора, необходими за изпълнение на 
предмета и обема на поръчката за позицията, както следва: 1. Не по-малко от 1 (едно) 
лице, регистрирано в професионалния публичен регистър по чл. 235 от Закона за горите 
с професионалната компетентност по лесовъдска практика за дейностите „Планиране и 
организация на дейностите по залесяване”, съгласно чл. 233, ал.1, т. 1 от ЗГ и/или 
„Планиране и организация на добива на дървесина”, съгласно чл. 233, ал.1, т. 4 от ЗГ. 
Когато участникът е друго лице – с гражданство, различно от българското, той следва 
да има право да упражнява еквивалентна професионална дейност – относим с 
предмета на поръчката за тази позиция, и/или съгласно основанието за регистрацията 
му в еквивалентен регистър, съгласно законодателството на държавата членка, в която 
е установен (когато е приложимо). ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с 
изискванията на ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доказва съответствието си с изискването – 
декларирано в ЕЕДОП, включително за третите лица и подизпълнителите, ако има 
такива и когато е приложимо. 2. Минимален брой лица (включени и/или не в структурата 
на изпълнителя), в съответствие с правоспособността им, както следва: Не по-малко от 
5 (пет) лица за изпълнение на дейностите от предмета на поръчката, с правоспособност 
за работа с моторен трион и/или храсторез или еквиваленти, включително с умения за 
работа с триони и/или ножици за клони или еквивалентни. Декларираните лица могат да 
притежават няколко (комбинирани) съответни правоспособности и умения от посочените 
и всеки от тях може да използва самостоятелно техническите способности, включително 
и лицето по чл.235 от ЗГ. ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на 
ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доказва съответствието си с изискването – декларирано в 
ЕЕДОП, включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо. Когато участникът е друго лице – с гражданство, различно от българското, 
той следва да има право да упражнява еквивалентна професионална дейност – относим 
с предмета на поръчката за тази позиция, и/или съгласно с основанието за 
регистрацията му в еквивалентен регистър, съгласно законодателството на държавата 
членка, в която е установен (когато е приложимо). ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) 
НА ЕТАП: ПОДБОР НА УЧАСТНИЦИТЕ И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) – 
чрез попълване на съответния раздел в ЕЕДОП. Информацията се посочва в ЕЕДОП, 
както следва: Част IV: „Критерии за подбор”. В: „Технически и професионални 
способности”. Ред: „Образователна и професионална квалификация”. Участникът 
декларира съответната информация за съответствие с минималните изисквания за 
професионални способности, съгласно с Техническата спецификация за позицията. 
Участникът МОЖЕ да посочи имената на лицата и тяхната компетентност ИЛИ само 
техният брой със съответната компетентност. Информацията се представя, съобразно 
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функционалните възможности и изискванията за данни от електронния образец на 
ЕЕДОП. Представяне на данни в повече не води до неправилно попълнен ЕЕДОП. (б) 
НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР (ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключване на договора, 
съгласно с изискванията на ЗОП, изпълнителят доказва съответствието си с 
изискването към критерия за подбор, включително за третите лица и подизпълнителите, 
ако има такива и когато е приложимо, съгласно с Техническата спецификация за 
позицията.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: „НАЙ-НИСКА ЦЕНА“
Beskrivning: Оценката на офертите и класирането на участниците се извършва въз 
основа на икономически най-изгодна оферта, определена по критерия „НАЙ-НИСКА 
ЦЕНА“, съгласно разпоредбите на чл. 70, ал. 2 т. 1 от ЗОП. Възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката (чл. 67, ал. 5 от ЗОП). При 
разглеждане на офертите, когато е необходимо, се допуска извършване на проверки по 
заявените от участниците данни, включително чрез изискване на информация от други 
органи и лица. От участниците може да се изиска да предоставят разяснения или 
допълнителни доказателства за данни, посочени в офертата. Проверката и 
разясненията не могат да водят до промени в техническото и ценовото предложение на 
участниците (чл. 104, ал. 5 от ЗОП). Комисията разглежда техническите предложения, 
преди отварянето на ценовите предложения (арг. по чл. 57, ал. 1 от ППЗОП). 
Класирането се извършва, съгласно чл. 58 от ППЗОП. Предвид критерият за възлагане, 
класирането се извършва по възходящ ред, като на първо място се класира офертата с 
най-ниска ОБЩА ЦЕНА – предложена като сбор от единичните цени на предлаганите 
услуги в приложението във формат Excel към Ценовото предложение за съответната 
позиция; Предвид критерият за възлагане, възложителят прилага чл. 72, ал. 1 от ЗОП, в 
зависимост от броя на подадените оферти, както следва: При подадени ТРИ ИЛИ 
ПОВЕЧЕ оферти: На основание чл. 72, ал. 1, т. 1 от ЗОП, възложителят изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в 
офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: - средната 
стойност на предложенията на останалите участници за ОБЩА ЦЕНА за позицията, 
получена от сбора на ЦЕНИТЕ за съответните години ИЛИ от единичните цени на 
предлаганите услуги по приложението във формат Excel към Ценовото предложение за 
съответната позиция (когато е приложимо само за една година на изпълнение) – при 
оценяване на ТРИ или ПОВЕЧЕ оферти. Правилото е валидно и за всички позиции. При 
подадени на ЕДНА или ДВЕ оферти: На основание чл. 72, ал. 1, т. 2, предложение първо 
от ЗОП, Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто 
по-благоприятно от обявената прогнозна стойност за позицията – при оценяване на 
ЕДНА или ДВЕ оферти. Използва се обявената прогнозна стойност за позицията, във 
връзка с начина на определяне на максимално допустимата стойност на договора за 
съответната позиция, съответно за максимално допустимите стойности по години на 
изпълнението (когато е приложимо), във връзка с обстоятелството, че предложената от 
участника ОБЩА ЦЕНА за изпълнение за позицията, представлява максимално 
допустимата стойност на договора. Правилото е валидно и за всички позиции.
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Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Когато най-ниската ОБЩА ЦЕНА се предлага в две или повече оферти, класирането се 
извършва чрез жребий (чл. 58, ал. 3, изречение първо, предложение второ от ППЗОП).

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/564711
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/564711
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 4 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 13/05/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, решението за 
откриване на процедурата може да се обжалва пред Комисията за защита на 
конкуренцията в 10 дневен срок от изтичане на срока по чл. 103, ал. 3 от ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0003

https://app.eop.bg/today/564711
https://app.eop.bg/today/564711
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Titel: „Предоставяне на услуги за подпомагане на естественото възобновяване – 
отглеждане на подраста, чрез изсичане на нежелани дървесни и храстови видове в 
редуцирани площи в горски насаждения на територията на ТП „ДЛС Граматиково“ от 
2026 – 2029 г., съгласно с Техническата спецификация “
Beskrivning: Предоставяне на услуги за подпомагане на естественото възобновяване по 
мярка 48 от процедура BG16FFPR0023.005, отглеждане на подраста чрез изсичане на 
нежелани дървесни и храстови видове в отдели с обща площ до 3250 дка. с редуцирана 
площ (площ за интервенция) приблизително 1174 дка. изпълнявани от 2026 г. до 2029 г. 
в насаждения разположени в района на дейност на ТП „ДЛС Граматиково“, съгласно с 
Техническата спецификация.“.
Intern identifierare: 565223

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 77230000 Tjänster förknippade med skogsbruk

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: За позиция № 3: в отдел/подотдел в териториалния обхват 
на дейност на ТП „ДЛС Граматиково”, съгласно с таблично приложение № 1-3-3, към 
Техническата спецификация (приложение № 1-3).Дейностите се планират върху цялата 
площ на подотдела, но се извършват върху „редуцираната площ“. „Редуцирана площ“ – 
смисълът и значението на понятието е съгласно с определението дадено в Условията 
на поръчката, като начинът за изпълнение на възложената работа е съгласно с 
Техническата спецификация за тази позиция. Заплаща се извършената работа върху 
„редуцираната площ“, но се отчита, като изпълнение, цялата площ на подотдела. Начин 
на изпълнение на възложената работа: Чрез почистване на нежеланата растителност 
върху предварително оградените отрязаци от цялата площ с голяма гъстота на подлеса.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/07/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 47 984,86 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
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Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Предметът на поръчката касае специфични лесокултурни дейности, 
изпълнявани на терен в държавни горски територии (горски масиви, склонове, пресечен 
терен). Естеството на работата и средата на изпълнение не позволяват практическото 
прилагане на стандартите за достъпност.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има право да упражнява професионална 
дейност (годност), съгласно с регистрацията му в публичния регистър на 
Изпълнителната агенция по горите по реда и условията на чл. 241 от Закона за горите 
за дейността – предмет на тази позиция, а именно: „стопанисване на горски територии“ и
/или „добив на дървесина“. ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на 
ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доказва съответствието си с изискването за годност, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, като докаже регистрация в публичния регистър на Изпълнителната агенция 
по горите по реда и условията на чл. 241 от Закона за горите. Когато изпълнителят е 
друго лице, той следва да има право да упражнява еквивалентна професионална 
дейност – относим с предмета на поръчката за настоящата позиция, и/или съгласно 
основанието на регистрацията му в еквивалентен регистър, съгласно със 
законодателството на държавата членка, в която е установен (когато е приложимо). 
Правото му да упражнява професионална дейност, следва да е валидно към датата на 
сключване на договора. ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА 
УЧАСТНИЦИТЕ И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) – чрез попълване на 
съответния раздел в ЕЕДОП. Информацията се посочва в ЕЕДОП, както следва: Част 
IV: „Критерии за подбор”. А: Годност: „Вписване в съответен професионален регистър”. 
Участникът декларира съответната информация за съответствие с изискването 
посочено в Техническата спецификация за позицията. Може да се посочи регистъра, 
където се намира информацията за участника, като може да се посочи и само ел. 
връзка (линк) към съответния регистър, където информацията може да бъде безплатно 
намерена, или еквивалентен регистър, (когато е приложимо). Информацията се 
представя, съобразно функционалните възможности и изискванията за данни от 
електронния образец на ЕЕДОП. Представяне на данни в повече не води до неправилно 
попълнен ЕЕДОП. Възложителят има право по всяко време, след отварянето на 
офертите и преди сключване на договора, да прилага чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Когато 
участникът не представи документ, чрез който се доказва информация посочена от него 
в ЕЕДОП, когато възложителят го изисква, във връзка с правото си по чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, участникът НЕ СЕ ДОПУСКА до последващо участие в процедурата за позицията, 
съгласно условията на поръчката. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР 
(ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, 
изпълнителят доказва съответствието си с изискването към критерия за подбор, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, съгласно с Техническата спецификация за позицията.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
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Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има технически способности за 
изпълнение на предмета на договора, както следва: - Моторен трион (МТ) или 
еквивалентни – не по-малко от 5 (пет) броя. - ножици за „подрязване на пънче“ или 
еквивалент – не по-малко от 5 (пет) броя; - брадва или еквивалент – не по-малко от 5 
(пет) броя. - транспортно средство с висока проходимост, подходящо за транспорт на 
хора и придвижване в горска територия или еквивалент – не по-малко от 1 (един) брой. 
ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ, 
доказва съответствието си с изискването – декларирано в ЕЕДОП, включително за 
третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е приложимо. 
ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА УЧАСТНИЦИТЕ И 
ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) –чрез попълване на съответния раздел в 
ЕЕДОП. Информацията се посочва в ЕЕДОП, както следва: Част IV: „Критерии за 
подбор”. В: „Технически и професионални способности”. Ред: „Инструменти, съоръжения 
или техническо оборудване”. Участникът декларира съответната информация за 
съответствие с минималните изисквания за технически способности, посочени в 
Техническата спецификация за позицията. Участникът МОЖЕ да изброи изискуемите 
технически способности за позицията. Информацията се представя, съобразно 
функционалните възможности и изискванията за данни от електронния образец на 
ЕЕДОП. Представяне на данни в повече не води до неправилно попълнен ЕЕДОП. (б) 
НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР (ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключването на договора, 
съгласно с изискванията на ЗОП, изпълнителят, доказва съответствието си с 
изискването към критерия за подбор, включително за третите лица и подизпълнителите, 
ако има такива и когато е приложимо, съгласно с Техническата спецификация за 
позиция.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има професионални способности – 
валидни към датата на подписване на договора, необходими за изпълнение на 
предмета и обема на поръчката за позицията, както следва: 1. Не по-малко от 1 (едно) 
лице, регистрирано в професионалния публичен регистър по чл. 235 от Закона за горите 
с професионалната компетентност по лесовъдска практика за дейностите „Планиране и 
организация на дейностите по залесяване”, съгласно чл. 233, ал.1, т. 1 от ЗГ и/или 
„Планиране и организация на добива на дървесина”, съгласно с чл. 233, ал.1, т. 4 от ЗГ. 
Когато участникът е друго лице – с гражданство, различно от българското, той следва 
да има право да упражнява еквивалентна професионална дейност – относим с 
предмета на поръчката за тази позиция, и/или съгласно с основанието за регистрацията 
му в еквивалентен регистър, съгласно със законодателството на държавата членка, в 
която е установен (когато е приложимо). ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с 
изискванията на ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доказва съответствието си с изискването – 
декларирано в ЕЕДОП, включително за третите лица и подизпълнителите, ако има 
такива и когато е приложимо. 2. Минимален брой лица (включени и/или не в структурата 
на изпълнителя), в съответствие с правоспособността им, както следва: - Не по-малко от 
5 (пет) лица за изпълнение на дейностите от предмета на поръчката, с правоспособност 
за работа с моторен трион и/или храсторез или еквивалент, включително с умения за 
работа с ножици и брадви или еквивалентни. - Не по-малко от 1 лице със съответна 
правоспособност или еквивалент за управление на декларираното от участника МПС с 
висока проходимост за придвижване в горска територия. Декларираните лица могат да 
притежават няколко (комбинирани) съответни правоспособности и умения от посочените 
и всеки от тях може да използва самостоятелно техническите способности, включително 
лицето по чл.235 от ЗГ. ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на 
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ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доказва съответствието си с изискването – декларирано в 
ЕЕДОП, включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо. Когато участникът е друго лице – с гражданство, различно от българското, 
той следва да има право да упражнява еквивалентна професионална дейност – относим 
с предмета на поръчката за тази позиция, и/или съгласно основанието за регистрацията 
му в еквивалентен регистър, съгласно законодателството на държавата членка, в която 
е установен (когато е приложимо). ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: 
ПОДБОР НА УЧАСТНИЦИТЕ И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) – чрез 
попълване на съответния раздел в ЕЕДОП. Информацията се посочва в ЕЕДОП, както 
следва: Част IV: „Критерии за подбор”. В: „Технически и професионални способности”. 
Ред: „Образователна и професионална квалификация”. Участникът декларира 
съответната информация за съответствие с минималните изисквания за професионални 
способности, съгласно с Техническата спецификация за позицията. Участникът МОЖЕ 
да посочи имената на лицата и тяхната компетентност ИЛИ само техният брой със 
съответната компетентност. Информацията се представя, съобразно функционалните 
възможности и изискванията за данни от електронния образец на ЕЕДОП. Представяне 
на данни в повече не води до неправилно попълнен ЕЕДОП. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ 
НА ДОГОВОР (ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията 
на ЗОП, изпълнителят доказва съответствието си с изискването към критерия за 
подбор, включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, съгласно с Техническата спецификация за позицията.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: „НАЙ-НИСКА ЦЕНА“
Beskrivning: Оценката на офертите и класирането на участниците се извършва въз 
основа на икономически най-изгодна оферта, определена по критерия „НАЙ-НИСКА 
ЦЕНА“, съгласно разпоредбите на чл. 70, ал. 2 т. 1 от ЗОП. Възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката (чл. 67, ал. 5 от ЗОП). При 
разглеждане на офертите, когато е необходимо, се допуска извършване на проверки по 
заявените от участниците данни, включително чрез изискване на информация от други 
органи и лица. От участниците може да се изиска да предоставят разяснения или 
допълнителни доказателства за данни, посочени в офертата. Проверката и 
разясненията не могат да водят до промени в техническото и ценовото предложение на 
участниците (чл. 104, ал. 5 от ЗОП). Комисията разглежда техническите предложения, 
преди отварянето на ценовите предложения (арг. по чл. 57, ал. 1 от ППЗОП). 
Класирането се извършва, съгласно чл. 58 от ППЗОП. Предвид критерият за възлагане, 
класирането се извършва по възходящ ред, като на първо място се класира офертата с 
най-ниска ОБЩА ЦЕНА – предложена като сбор от единичните цени на предлаганите 
услуги в приложението във формат Excel към Ценовото предложение за съответната 
позиция; Предвид критерият за възлагане, възложителят прилага чл. 72, ал. 1 от ЗОП, в 
зависимост от броя на подадените оферти, както следва: При подадени ТРИ ИЛИ 
ПОВЕЧЕ оферти: На основание чл. 72, ал. 1, т. 1 от ЗОП, възложителят изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в 
офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: - средната 
стойност на предложенията на останалите участници за ОБЩА ЦЕНА за позицията, 
получена от сбора на ЦЕНИТЕ за съответните години ИЛИ от единичните цени на 
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предлаганите услуги по приложението във формат Excel към Ценовото предложение за 
съответната позиция (когато е приложимо само за една година на изпълнение) – при 
оценяване на ТРИ или ПОВЕЧЕ оферти. Правилото е валидно и за всички позиции. При 
подадени на ЕДНА или ДВЕ оферти: На основание чл. 72, ал. 1, т. 2, предложение първо 
от ЗОП, Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто 
по-благоприятно от обявената прогнозна стойност за позицията – при оценяване на 
ЕДНА или ДВЕ оферти. Използва се обявената прогнозна стойност за позицията, във 
връзка с начина на определяне на максимално допустимата стойност на договора за 
съответната позиция, съответно за максимално допустимите стойности по години на 
изпълнението (когато е приложимо), във връзка с обстоятелството, че предложената от 
участника ОБЩА ЦЕНА за изпълнение за позицията, представлява максимално 
допустимата стойност на договора. Правилото е валидно и за всички позиции.
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Когато най-ниската ОБЩА ЦЕНА се предлага в две или повече оферти, класирането се 
извършва чрез жребий (чл. 58, ал. 3, изречение първо, предложение второ от ППЗОП).

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/564711
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/564711
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 20/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 4 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 22/05/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията

https://app.eop.bg/today/564711
https://app.eop.bg/today/564711
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Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, решението за 
откриване на процедурата може да се обжалва пред Комисията за защита на 
конкуренцията в 10 дневен срок от изтичане на срока по чл. 103, ал. 3 от ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0004
Titel: „Предоставяне на услуги за подпомагане на естественото възобновяване – 
отглеждане на подраста, чрез изсичане на подлеса в редуцирани площи в горски 
насаждения на територията на ТП „ДГС Елхово“ от 2026 – 2029 г., съгласно с 
Техническата спецификация “
Beskrivning: Предоставяне на услуги за подпомагане на естественото възобновяване по 
мярка 48 от процедура BG16FFPR0023.005, отглеждане на подраста в отдели с обща 
площ до 4157 дка, редуцирана площ (площ за интервенция) 285 дка. и изсичане на 
подлеса в отдели с обща площ до 3424 дка. с редуцирана площ (площ за интервенция) 
приблизително 1720 дка. и отгледни сечи без материален добив в отдели с обща площ 
до 630 дка. с редуцирана площ (площ за интервенция) 630 дка. изпълнявани от 2026 г. 
до 2029 г. в насаждения разположени в района на дейност на ТП „ДГС Елхово“, 
съгласно с Техническата спецификация.“.
Intern identifierare: 565226

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 77230000 Tjänster förknippade med skogsbruk

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Ямбол (BG343)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: За позиция № 4: в отдел/подотдел в териториалния обхват 
на дейност на ТП „ДГС Елхово”, съгласно таблично приложение № 1-4-4, към 
Техническата спецификация (приложение № 1-4).Дейностите се планират върху цялата 
площ на подотдела, но се извършват върху „редуцираната площ“. „Редуцирана площ“ – 
смисълът и значението на понятието е съгласно с определението дадено в Условията 
на поръчката, като начинът за изпълнение на възложената работа е съгласно с 
Техническата спецификация за тази позиция. Заплаща се извършената работа върху 
„редуцираната площ“, но се отчита, като изпълнение, цялата площ на подотдела. Начин 
за изпълнение на възложената работа: Подлесът е разпръснат по целите насаждения, 
което изисква да се изсече върху цялата площ на подотделите, но площта е редуцирана 
в зависимост от процентното му покритие в насажденията. Изисква се почистване на 
подлесната растителност на цялата площ на подотделите. Съответно извършената 
работа се калкулира върху тази редуцирана площ, но се отчита цялата площ на 
подотдела.
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5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/07/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 94 457,37 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Предметът на поръчката касае специфични лесокултурни дейности, 
изпълнявани на терен в държавни горски територии (горски масиви, склонове, пресечен 
терен). Естеството на работата и средата на изпълнение не позволяват практическото 
прилагане на стандартите за достъпност.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има право да упражнява професионална 
дейност (годност), съгласно с регистрацията му в публичния регистър на 
Изпълнителната агенция по горите по реда и условията на чл. 241 от Закона за горите 
за дейността – предмет на тази позиция, а именно: „стопанисване на горски територии“ и
/или „добив на дървесина“. ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на 
ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доказва съответствието си с изискването за годност, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, като докаже регистрация в публичния регистър на Изпълнителната агенция 
по горите по реда и условията на чл. 241 от Закона за горите. Когато изпълнителят е 
друго лице, той следва да има право да упражнява еквивалентна професионална 
дейност – относим с предмета на поръчката за настоящата позиция, и/или съгласно с 
основанието на регистрацията му в еквивалентен регистър, съгласно със 
законодателството на държавата членка, в която е установен (когато е приложимо). 
Правото му да упражнява професионална дейност, следва да е валидно към датата на 
сключване на договора. ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА 
УЧАСТНИЦИТЕ И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) – чрез попълване на 
съответния раздел в ЕЕДОП. Информацията се посочва в ЕЕДОП, както следва: Част 
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IV: „Критерии за подбор”. А: Годност: „Вписване в съответен професионален регистър”. 
Участникът декларира съответната информация за съответствие с изискването 
посочено в Техническата спецификация за позицията. Може да се посочи регистъра, 
където се намира информацията за участника, като може да се посочи и само ел. 
връзка (линк) към съответния регистър, където информацията може да бъде безплатно 
намерена, или еквивалентен регистър, (когато е приложимо). Информацията се 
представя, съобразно функционалните възможности и изискванията за данни от 
електронния образец на ЕЕДОП. Представяне на данни в повече не води до неправилно 
попълнен ЕЕДОП. Възложителят има право по всяко време, след отварянето на 
офертите и преди сключване на договора, да прилага чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Когато 
участникът не представи документ, чрез който се доказва информация посочена от него 
в ЕЕДОП, когато възложителят го изисква, във връзка с правото си по чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, участникът НЕ СЕ ДОПУСКА до последващо участие в процедурата за позицията, 
съгласно с условията на поръчката. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР 
(ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, 
изпълнителят доказва съответствието си с изискването към критерия за подбор, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, съгласно с Техническата спецификация за позицията.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има технически способности за 
изпълнение на предмета на договора, както следва: - моторен трион или еквивалент – 
не по-малко от 5 (броя) броя; - моторен храсторез или еквивалент – не по-малко от 5 
(броя) броя; - ножици за рязане на клони или еквивалент – не по-малко от 7 (седем) 
броя. - транспортно средство с висока проходимост, подходящо за придвижване в 
горска територия и за превоз на хора или еквивалент – не по-малко от 1 (един) брой. 
ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ, 
доказва съответствието си с изискването – декларирано в ЕЕДОП, включително за 
третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е приложимо. 
ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА УЧАСТНИЦИТЕ И 
ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) –чрез попълване на съответния раздел в 
ЕЕДОП. Информацията се посочва в ЕЕДОП, както следва: Част IV: „Критерии за 
подбор”. В: „Технически и професионални способности”. Ред: „Инструменти, съоръжения 
или техническо оборудване”. Участникът декларира съответната информация за 
съответствие с минималните изисквания за технически способности, посочени в 
Техническата спецификация за позицията. Участникът МОЖЕ да изброи изискуемите 
технически способности за съответната позиция. Информацията се представя, 
съобразно функционалните възможности и изискванията за данни от електронния 
образец на ЕЕДОП. Представяне на данни в повече не води до неправилно попълнен 
ЕЕДОП. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР (ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключването 
на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, изпълнителят, доказва съответствието си 
с изискването към критерия за подбор, включително за третите лица и 
подизпълнителите, ако има такива и когато е приложимо, съгласно с Техническата 
спецификация за позицията.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има професионални способности – 
валидни към датата на подписване на договора, необходими за изпълнение на 
предмета и обема на поръчката за позицията, както следва: 1. Не по-малко от 1 (едно) 
лице, регистрирано в професионалния публичен регистър по чл. 235 от Закона за горите 
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с професионалната компетентност по лесовъдска практика за дейностите „Планиране и 
организация на дейностите по залесяване”, съгласно чл. 233, ал.1, т. 1 от ЗГ и/или 
„Планиране и организация на добива на дървесина”, съгласно чл. 233, ал.1, т. 4 от ЗГ. 
Когато участникът е друго лице – с гражданство, различно от българското, той следва 
да има право да упражнява еквивалентна професионална дейност – относим с 
предмета на поръчката за тази позиция, и/или съгласно с основанието за регистрацията 
му в еквивалентен регистър, съгласно законодателството на държавата членка, в която 
е установен (когато е приложимо). ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с 
изискванията на ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доказва съответствието си с изискването – 
декларирано в ЕЕДОП, включително за третите лица и подизпълнителите, ако има 
такива и когато е приложимо. 2. Минимален брой лица (включени и/или не в структурата 
на изпълнителя), в съответствие с правоспособността им, както следва: - Не по-малко от 
5 (пет) лица за изпълнение на дейностите от предмета на поръчката, с правоспособност 
за работа с моторен трион и/или храсторез или еквиваленти, включително с умения за 
работа с ножици или еквиваленти. - Не по-малко от 1 лице със съответна 
правоспособност или еквивалент за управление на декларираното от участника МПС с 
висока проходимост за превоз на хора и придвижване в горска територия. 
Декларираните лица могат да притежават няколко (комбинирани) съответни 
правоспособности и умения от посочените и всеки от тях може да използва 
самостоятелно техническите способности, включително и лицето по чл.235 от ЗГ ПРЕДИ 
сключване на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доказва 
съответствието си с изискването – декларирано в ЕЕДОП, включително за третите лица 
и подизпълнителите, ако има такива и когато е приложимо. Когато участникът е друго 
лице – с гражданство, различно от българското, той следва да има право да упражнява 
еквивалентна професионална дейност – относим с предмета на поръчката за тази 
позиция, и/или съгласно основанието за регистрацията му в еквивалентен регистър, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която е установен (когато е 
приложимо). ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА УЧАСТНИЦИТЕ 
И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) – чрез попълване на съответния раздел 
в ЕЕДОП. Информацията се посочва в ЕЕДОП, както следва: Част IV: „Критерии за 
подбор”. В: „Технически и професионални способности”. Ред: „Образователна и 
професионална квалификация”. Участникът декларира съответната информация за 
съответствие с минималните изисквания за професионални способности, съгласно 
Техническата спецификация за съответната позиция. Участникът МОЖЕ да посочи 
имената на лицата и тяхната компетентност ИЛИ само техният брой със съответната 
компетентност. Информацията се представя, съобразно функционалните възможности и 
изискванията за данни от електронния образец на ЕЕДОП. Представяне на данни в 
повече не води до неправилно попълнен ЕЕДОП. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА 
ДОГОВОР (ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на 
ЗОП, изпълнителят доказва съответствието си с изискването към критерия за подбор, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, съгласно с Техническата спецификация за позицията.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: „НАЙ-НИСКА ЦЕНА“
Beskrivning: Оценката на офертите и класирането на участниците се извършва въз 
основа на икономически най-изгодна оферта, определена по критерия „НАЙ-НИСКА 
ЦЕНА“, съгласно разпоредбите на чл. 70, ал. 2 т. 1 от ЗОП. Възложителят може да 
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изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката (чл. 67, ал. 5 от ЗОП). При 
разглеждане на офертите, когато е необходимо, се допуска извършване на проверки по 
заявените от участниците данни, включително чрез изискване на информация от други 
органи и лица. От участниците може да се изиска да предоставят разяснения или 
допълнителни доказателства за данни, посочени в офертата. Проверката и 
разясненията не могат да водят до промени в техническото и ценовото предложение на 
участниците (чл. 104, ал. 5 от ЗОП). Комисията разглежда техническите предложения, 
преди отварянето на ценовите предложения (арг. по чл. 57, ал. 1 от ППЗОП). 
Класирането се извършва, съгласно чл. 58 от ППЗОП. Предвид критерият за възлагане, 
класирането се извършва по възходящ ред, като на първо място се класира офертата с 
най-ниска ОБЩА ЦЕНА – предложена като сбор от единичните цени на предлаганите 
услуги в приложението във формат Excel към Ценовото предложение за съответната 
позиция; Предвид критерият за възлагане, възложителят прилага чл. 72, ал. 1 от ЗОП, в 
зависимост от броя на подадените оферти, както следва: При подадени ТРИ ИЛИ 
ПОВЕЧЕ оферти: На основание чл. 72, ал. 1, т. 1 от ЗОП, възложителят изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в 
офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: - средната 
стойност на предложенията на останалите участници за ОБЩА ЦЕНА за позицията, 
получена от сбора на ЦЕНИТЕ за съответните години ИЛИ от единичните цени на 
предлаганите услуги по приложението във формат Excel към Ценовото предложение за 
съответната позиция (когато е приложимо само за една година на изпълнение) – при 
оценяване на ТРИ или ПОВЕЧЕ оферти. Правилото е валидно и за всички позиции. При 
подадени на ЕДНА или ДВЕ оферти: На основание чл. 72, ал. 1, т. 2, предложение първо 
от ЗОП, Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто 
по-благоприятно от обявената прогнозна стойност за позицията – при оценяване на 
ЕДНА или ДВЕ оферти. Използва се обявената прогнозна стойност за позицията, във 
връзка с начина на определяне на максимално допустимата стойност на договора за 
съответната позиция, съответно за максимално допустимите стойности по години на 
изпълнението (когато е приложимо), във връзка с обстоятелството, че предложената от 
участника ОБЩА ЦЕНА за изпълнение за позицията, представлява максимално 
допустимата стойност на договора. Правилото е валидно и за всички позиции.
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Когато най-ниската ОБЩА ЦЕНА се предлага в две или повече оферти, класирането се 
извършва чрез жребий (чл. 58, ал. 3, изречение първо, предложение второ от ППЗОП).

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/564711
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/564711
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten

https://app.eop.bg/today/564711
https://app.eop.bg/today/564711
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Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 4 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 13/05/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, решението за 
откриване на процедурата може да се обжалва пред Комисията за защита на 
конкуренцията в 10 дневен срок от изтичане на срока по чл. 103, ал. 3 от ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0005
Titel: „Предоставяне на услуги за подпомагане на естественото възобновяване – 
отглеждане на семенни фиданки, чрез отстраняване на конкурентни нежелани видове в 
редуцирани площи в горски насаждения на територията на ТП „ДГС Кости“ от 2026 – 
2029 г., съгласно с Техническата спецификация“
Beskrivning: Предоставяне на услуги за подпомагане на естественото възобновяване по 
мярка 48 от процедура BG16FFPR0023.005, чрез отгледни сечи без материален добив – 
система от сечи за индивидуално производство на висококачествена дървесина фаза - 
диференциация в отдели с обща площ до 290 дка. с редуцирана площ (площ за 
интервенция) приблизително 104 дка. (трасиране на линии за достъп, определяне на 
дървета-опции, техните конкуренти и опръстеняване и изсичане на пътеки за достъп) и 
отглеждане и толериране на семенни фиданки, чрез отстраняване на конкурентните 
нежелани дървесни видове, издънкови екземпляри от водещите дървесни видове и 
нежелана храстова растителност, които пречат на развитието на семенните фиданки и 
Осветление-отглеждане на семенния подраст в отдели с обща площ до 4013 дка. с 
редуцирана площ (площ за интервенция) приблизително 972 дка. и Подпомагане на 
естественото възобновяване - изсичане на подлеса в отдели с обща площ до 503 дка. с 
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редуцирана площ (площ за интервенция) приблизително 157 дка., изпълнявани от 2026г. 
до 2029 г. в насаждения разположени в района на дейност на ТП „ДГС Кости“, съгласно 
с Техническата спецификация.“.
Intern identifierare: 565229

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 77230000 Tjänster förknippade med skogsbruk

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
Kompletterande information: За позиция № 5: в отдел/подотдел в териториалния обхват 
на дейност на ТП „ДГС Кости”, съгласно с таблично приложение № 1-5-5, към 
Техническата спецификация (приложение № 1-5).Дейностите се планират върху цялата 
площ на подотдела, но се извършват върху „редуцираната площ“.„Редуцирана площ“ – 
смисълът и значението на понятието е съгласно с определението дадено в Условията 
на поръчката, като начинът за изпълнение на възложената работа е съгласно с 
Техническата спецификация за тази позиция. Заплаща се извършената работа върху 
„редуцираната площ“, но се отчита, като изпълнение, цялата площ на подотдела. Начин 
за изпълнение на възложената работа: Чрез почистване на нежеланата растителност 
върху предварително оградените отрязаци от цялата площ с голяма гъстота на подлеса.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 01/07/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2029

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 80 518,60 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
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Motivering: Предметът на поръчката касае специфични лесокултурни дейности, 
изпълнявани на терен в държавни горски територии (горски масиви, склонове, пресечен 
терен). Естеството на работата и средата на изпълнение не позволяват практическото 
прилагане на стандартите за достъпност.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има право да упражнява професионална 
дейност (годност), съгласно с регистрацията му в публичния регистър на 
Изпълнителната агенция по горите по реда и условията на чл. 241 от Закона за горите 
за дейността – предмет на тази позиция, а именно: „стопанисване на горски територии“ и
/или „добив на дървесина“. ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на 
ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доказва съответствието си с изискването за годност, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, като докаже регистрация в публичния регистър на Изпълнителната агенция 
по горите по реда и условията на чл. 241 от Закона за горите. Когато изпълнителят е 
друго лице, той следва да има право да упражнява еквивалентна професионална 
дейност – относим с предмета на поръчката за настоящата позиция, и/или съгласно с 
основанието на регистрацията му в еквивалентен регистър, съгласно със 
законодателството на държавата членка, в която е установен (когато е приложимо). 
Правото му да упражнява професионална дейност, следва да е валидно към датата на 
сключване на договора. ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА 
УЧАСТНИЦИТЕ И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) – чрез попълване на 
съответния раздел в ЕЕДОП. Информацията се посочва в ЕЕДОП, както следва: Част 
IV: „Критерии за подбор”. А: Годност: „Вписване в съответен професионален регистър”. 
Участникът декларира съответната информация за съответствие с изискването 
посочено в Техническата спецификация за позицията. Може да се посочи регистъра, 
където се намира информацията за участника, като може да се посочи и само ел. 
връзка (линк) към съответния регистър, където информацията може да бъде безплатно 
намерена, или еквивалентен регистър, (когато е приложимо). Информацията се 
представя, съобразно функционалните възможности и изискванията за данни от 
електронния образец на ЕЕДОП. Представяне на данни в повече не води до неправилно 
попълнен ЕЕДОП. Възложителят има право по всяко време, след отварянето на 
офертите и преди сключване на договора, да прилага чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Когато 
участникът не представи документ, чрез който се доказва информация посочена от него 
в ЕЕДОП, когато възложителят го изисква, във връзка с правото си по чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП, участникът НЕ СЕ ДОПУСКА до последващо участие в процедурата за позицията, 
съгласно с условията на поръчката. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР 
(ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, 
изпълнителят доказва съответствието си с изискването към критерия за подбор, 
включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, съгласно с Техническата спецификация за позицията.

Kriterium: Verktyg, anläggningar eller teknisk utrustning
Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има технически способности за 
изпълнение на предмета на договора, както следва: - моторен трион или еквивалентни – 
не по-малко от 3 (три) броя. - моторен храсторез или еквивалентни – не по-малко от 7 
(седем) броя. - ръчни триони или еквивалентни – не по-малко от 5 (пет) броя. - ножици 
за клони или еквивалентен – не по-малко от 7 (седем) броя. ПРЕДИ сключване на 
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договора, съгласно с изискванията на ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ, доказва съответствието 
си с изискването – декларирано в ЕЕДОП, включително за третите лица и 
подизпълнителите, ако има такива и когато е приложимо. ДЕКЛАРИРАНЕ И 
ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР НА УЧАСТНИЦИТЕ И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ 
(ДЕКЛАРИРАНЕ) –чрез попълване на съответния раздел в ЕЕДОП. Информацията се 
посочва в ЕЕДОП, както следва: Част IV: „Критерии за подбор”. В: „Технически и 
професионални способности”. Ред: „Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване”. Участникът декларира съответната информация за съответствие с 
минималните изисквания за технически способности, посочени в Техническата 
спецификация за съответната позиция. Участникът МОЖЕ да изброи изискуемите 
технически способности за съответната позиция. Информацията се представя, 
съобразно функционалните възможности и изискванията за данни от електронния 
образец на ЕЕДОП. Представяне на данни в повече не води до неправилно попълнен 
ЕЕДОП. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР (ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключването 
на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, изпълнителят, доказва съответствието си 
с изискването към критерия за подбор, включително за третите лица и 
подизпълнителите, ако има такива и когато е приложимо, съгласно с Техническата 
спецификация за позицията.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Изпълнителят да има професионални способности – 
валидни към датата на подписване на договора, необходими за изпълнение на 
предмета и обема на поръчката за позицията, както следва: 1. Не по-малко от 1 (едно) 
лице, регистрирано в професионалния публичен регистър по чл. 235 от Закона за горите 
с професионалната компетентност по лесовъдска практика за дейностите „Планиране и 
организация на дейностите по залесяване”, съгласно чл. 233, ал.1, т. 1 от ЗГ и/или 
„Планиране и организация на добива на дървесина”, съгласно чл. 233, ал.1, т. 4 от ЗГ. 
Когато участникът е друго лице – с гражданство, различно от българското, той следва 
да има право да упражнява еквивалентна професионална дейност – относим с 
предмета на поръчката за тази позиция, и/или съгласно основанието за регистрацията 
му в еквивалентен регистър, съгласно със законодателството на държавата членка, в 
която е установен (когато е приложимо). ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с 
изискванията на ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ доказва съответствието си с изискването – 
декларирано в ЕЕДОП, включително за третите лица и подизпълнителите, ако има 
такива и когато е приложимо. 2. Минимален брой лица (включени и/или не в структурата 
на изпълнителя), в съответствие с правоспособността им, както следва: - Не по-малко от 
7 (седем) лица за изпълнение на дейностите от предмета на поръчката, с 
правоспособност за работа с моторен трион и/или храсторез или еквивалент, 
включително с умения за работа с ръчни триони и ножици за клони или еквивалентни. 
Декларираните лица могат да притежават няколко (комбинирани) съответни 
правоспособности и умения от посочените и всеки от тях може да използва 
самостоятелно техническите способности, включително и лицето по чл.235 от ЗГ. 
ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията на ЗОП, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ 
доказва съответствието си с изискването – декларирано в ЕЕДОП, включително за 
третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е приложимо. Когато 
участникът е друго лице – с гражданство, различно от българското, той следва да има 
право да упражнява еквивалентна професионална дейност – относим с предмета на 
поръчката за тази позиция, и/или съгласно с основанието за регистрацията му в 
еквивалентен регистър, съгласно със законодателството на държавата членка, в която е 
установен (когато е приложимо). ДЕКЛАРИРАНЕ И ДОКАЗВАНЕ: (а) НА ЕТАП: ПОДБОР 
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НА УЧАСТНИЦИТЕ И ДОПУСКАНЕ ДО УЧАСТИЕ (ДЕКЛАРИРАНЕ) – чрез попълване на 
съответния раздел в ЕЕДОП. Информацията се посочва в ЕЕДОП, както следва: Част 
IV: „Критерии за подбор”. В: „Технически и професионални способности”. Ред: 
„Образователна и професионална квалификация”. Участникът декларира съответната 
информация за съответствие с минималните изисквания за професионални 
способности, съгласно с Техническата спецификация за позицията. Участникът МОЖЕ 
да посочи имената на лицата и тяхната компетентност ИЛИ само техният брой със 
съответната компетентност. Информацията се представя, съобразно функционалните 
възможности и изискванията за данни от електронния образец на ЕЕДОП. Представяне 
на данни в повече не води до неправилно попълнен ЕЕДОП. (б) НА ЕТАП: СКЛЮЧВАНЕ 
НА ДОГОВОР (ДОКАЗВАНЕ): ПРЕДИ сключване на договора, съгласно с изискванията 
на ЗОП, изпълнителят доказва съответствието си с изискването към критерия за 
подбор, включително за третите лица и подизпълнителите, ако има такива и когато е 
приложимо, съгласно с Техническата спецификация за позицията.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: „НАЙ-НИСКА ЦЕНА“
Beskrivning: Оценката на офертите и класирането на участниците се извършва въз 
основа на икономически най-изгодна оферта, определена по критерия „НАЙ-НИСКА 
ЦЕНА“, съгласно разпоредбите на чл. 70, ал. 2 т. 1 от ЗОП. Възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката (чл. 67, ал. 5 от ЗОП). При 
разглеждане на офертите, когато е необходимо, се допуска извършване на проверки по 
заявените от участниците данни, включително чрез изискване на информация от други 
органи и лица. От участниците може да се изиска да предоставят разяснения или 
допълнителни доказателства за данни, посочени в офертата. Проверката и 
разясненията не могат да водят до промени в техническото и ценовото предложение на 
участниците (чл. 104, ал. 5 от ЗОП). Комисията разглежда техническите предложения, 
преди отварянето на ценовите предложения (арг. по чл. 57, ал. 1 от ППЗОП). 
Класирането се извършва, съгласно чл. 58 от ППЗОП. Предвид критерият за възлагане, 
класирането се извършва по възходящ ред, като на първо място се класира офертата с 
най-ниска ОБЩА ЦЕНА – предложена като сбор от единичните цени на предлаганите 
услуги в приложението във формат Excel към Ценовото предложение за съответната 
позиция; Предвид критерият за възлагане, възложителят прилага чл. 72, ал. 1 от ЗОП, в 
зависимост от броя на подадените оферти, както следва: При подадени ТРИ ИЛИ 
ПОВЕЧЕ оферти: На основание чл. 72, ал. 1, т. 1 от ЗОП, възложителят изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в 
офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: - средната 
стойност на предложенията на останалите участници за ОБЩА ЦЕНА за позицията, 
получена от сбора на ЦЕНИТЕ за съответните години ИЛИ от единичните цени на 
предлаганите услуги по приложението във формат Excel към Ценовото предложение за 
съответната позиция (когато е приложимо само за една година на изпълнение) – при 
оценяване на ТРИ или ПОВЕЧЕ оферти. Правилото е валидно и за всички позиции. При 
подадени на ЕДНА или ДВЕ оферти: На основание чл. 72, ал. 1, т. 2, предложение първо 
от ЗОП, Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник, когато то е с повече от 20 на сто 
по-благоприятно от обявената прогнозна стойност за позицията – при оценяване на 
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ЕДНА или ДВЕ оферти. Използва се обявената прогнозна стойност за позицията, във 
връзка с начина на определяне на максимално допустимата стойност на договора за 
съответната позиция, съответно за максимално допустимите стойности по години на 
изпълнението (когато е приложимо), във връзка с обстоятелството, че предложената от 
участника ОБЩА ЦЕНА за изпълнение за позицията, представлява максимално 
допустимата стойност на договора. Правилото е валидно и за всички позиции.
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Когато най-ниската ОБЩА ЦЕНА се предлага в две или повече оферти, класирането се 
извършва чрез жребий (чл. 58, ал. 3, изречение първо, предложение второ от ППЗОП).

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/564711
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/564711
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 20/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 4 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 22/05/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, решението за 
откриване на процедурата може да се обжалва пред Комисията за защита на 
конкуренцията в 10 дневен срок от изтичане на срока по чл. 103, ал. 3 от ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите

https://app.eop.bg/today/564711
https://app.eop.bg/today/564711
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Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ЮГОИЗТОЧНО ДЪРЖАВНО ПРЕДПРИЯТИЕ ДП
Registreringsnummer: 201617654
Postadress: ОРЕШАК № 15А
Ort: гр. Сливен
Postnummer: 8800
Del av land (NUTS): Сливен (BG342)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Динко Илчев
E-postadress: uidp@uidp-sliven.com
Tfn: 04462 29 21
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/18425
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188
Avdelning: Организация, която предоставя информация за общата нормативна уредба за 
данъците, приложима на мястото, където ще се изпълнява поръчката
Postadress: бул. Княз Александър Дондуков № 52
Ort: СОФИЯ
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien

mailto:uidp@uidp-sliven.com
https://app.eop.bg/buyer/18425
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: 0700 18 400
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Avdelning: Организация, която предоставя информация за общата нормативна уредба за 
опазването на околната среда, приложима на мястото, където ще се изпълнява 
поръчката
Postadress: ул. Уилям Гладстон № 67
Ort: СОФИЯ
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: edno_gishe@moew.government.bg
Tfn: 02 9406610
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Avdelning: Организация, която предоставя информация за общата нормативна уредба за 
защитата на заетостта и условията на труд, приложима на мястото, където ще се 
изпълнява поръчката
Postadress: ул. Триадица № 2
Ort: СОФИЯ
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Tfn: 02 8119443
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

10. Ändring

Version av det föregående meddelandet som ska ändras
: 
1b6ed0da-40fd-492d-9d7a-569015f975ff-01
Huvudskälet till ändringen
: 
Information uppdaterad

10.1.  Ändring
Identifierare för avsnitt: LOT-0003

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
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Identifierare för avsnitt: LOT-0005
Beskrivning av ändringar: Удължаване на срока за подаване на оферти на основание чл. 
100, ал. 12, т. 1 от ЗОП - в първоначално определения срок е получена само по една 
оферта за Обособена позиция №3 и Обособена позиция №5. Удължаването на срока за 
получаване на оферти се отнася единствено за Обособена позиция №3 и Обособена 
позиция №5. За останалите позиции сроковете остават непроменени, съгласно с 
първоначално определения график.

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 9d3cc5b0-f9f8-4750-a7e8-0101de9f1fb7  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 13/05/2026 11:06:45 (UTC+03:00) Östeuropeisk 
sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: bulgariska
Meddelandets publiceringsnummer: 333004-2026
EUT S-nummer: 93/2026
Publiceringsdatum: 15/05/2026
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